VIESOUJO PIRKIMO ATLYGINTINU
PASLAUGU SUTARTIS
2017 m. sausio 19 d. Nr. §ESFS-18
Viinius
Valstybes biudzetine jstaiga Studijy kokybés vertinimo
centras (toliau — Paslaugy gavejas), atstovaujama laikinai
einan¢ios direkioriuus  pareigas Noros Skaburskienes,
veikiandios pagal Studijy kokybés wvertinimo  centro
nuostatus, patvirtintus Lictuvos Respublikos Svietimo ir
mokslo ministro 2016 m. lapkricio 14 d. jsakymu Nr. V-
1002 .Del Studiju kokybés vertinimo centro nuostaty
patvirtinimo™ ir Lietuvos Respublikos svietimo ir mokslo
ministerijos kanclerio 2013 m. rugpjiicio 6 d. potvarkj Nr.
2404-09-Pd-130 .Del Studijy kokybeés vertinimo centro
direktoriaus™ ir Elin Stitiste (toliau - Paslaugy teikéjas).
tohiau kartu ar atskirai vadinami Salimis, vadovaudamiesi
Lictuvos Respublikos viesujy pirkimuy jstatymu, Studiju
Kokybes vertinimo centro supaprastinty viesyjy pirkinu
taisyklemis', sudare sig sutarti (toliau — Sutartis).
Atlikus apklausa, Elin Stitiste pripazinta laimejusia pagal
2006 m. gruodzio 29 d tickéju apklausos pazyma Nr.
SESFA-380.
Si sutartis ir jos rezultatai priskiriami i3 Europos Sajungos
struktiiriniv fondy ledy bendrai finansuojamam projektui
Nr. 09.3.2-ESFA-V-710-01-0002 AukStuju  mokykly
isorinio vertinimo sistemos stiprinimas (AMIS-3)",

L SUTARTIES OBJEKTAS
1.1, Sia Sutartimi Paslaugu teikejas jsiparcigoja jvertinti
filologijos kryptics vykdoma studiju programa Vilniaus
universitete - Semiotika (valstybinis kodas — 621192001)
(toliau — studijy programos (-a}), taip pat iki 2017 m.
gruodzio 31 d. Puslaugu gavejui perduoti su Paslaugy
gavéjo nurodytais  ckspertais  bendrai  parengtas  ir
pasiradytas  Studiju programy (-os) vertinimo idvadas
{(toliau — Paslaugos), o Paslaugy gavéjus jsipareigoja
priimti tinkamai atliktas Paslaugas ir apmokéti uz jas Sios
Sutarties numatyla tvarky, sglygomis ir terminais,
1.2, Paslaugos susideda i3:
I.2.1. susipazinime su Studijy programy savianalize,
Kitais  Paslaugy  gavéjo  pateiktais  dokumentais  bei
informacija, ju analizes iv pirminiy idvady parengimo, kas
sudaro 30 procenty suteikty Paslaugy;
1220 vizito 1 aukdtaja mokykly (aukstasias mokyklas),
Kas sudaro 30 procentuy suteiktu Paslaugy:
1.2.3. Bvady projekto v galutiniy vertinimo i$vady
parengimo,  bendradarbiaujant  su Paslangy  gavéjo
nurodyta eksperty grupe, bei jy pasiradymo ir pateikimo
Paslaugy gavejui nustatyta tvarka ir terminais, kas sudaro
40 procenty suteikuy Paslaugy.

ILSUTARTIES KAINA IR ATSISKAITYMO
TVARKA

PUBLIC PROCUREMENT AGREEMENT FOR
REIMBURSABLE SERVICES
F9th January 2017 No §ESES-18
Vilnius

State institution the Centre for Quality Assessment in
Higher Education (hereinafter referred to as — the
Recipient of Services), represented by Acting Director
Nora Skaburskiené acting in accordance with the Statute
approved by the order of the Minister of Education and
Science of the Republic of Lithuanta on 14 November
2016 No V-1002 Regarding the Approval of the Statute
of the Cenue for Quality Assessment in Higher
Education™ and by the order of the chancellor of Ministry
of Education and Science of the Republic of Lithuania on
6 August 2013 No 24.4-09-P4-130 ,,Regarding the Centre
for Quality Assessment in Higher Education director®,
and Elin Sitiste (hereinafter referred to as - the Service
Pravider), further jointly and separately called Parties,
have concluded this Agreement (hereinafter referred to as

the Agreement) in accordance with the Public
Procurement Law of the Republic of Lithuania and
Simplified Rules for Public Procurement of the Centre Tor
Quality Assessment in Higher Education’,
After conducting a survey, Elin Siitiste was selected as the
winner according to Suppliers Survey Statements No
8LSF4-586 dated 29™ December, 2016.
The agreement and its results are assigned to the
European Union co-funded project No. 09.3.2-ESFA-V-
710-01-0002  Development  of  Higher  Education
Institutions External Evaluation System (AMIS-3).

[. SUBJECT OF THE AGREEMENT
I.1. Under this Agreement the Service Provider commits
to assess the Philology study field carvied our study
programme at Vilnius University - Scemioties (state code
— 621T92001) (hereinafter referred to as —  Study
Programmes) and shall prepare and provide no later than
317 December, 2017 with the group of experts, appointed
by the Recipient of Services the signed report (hereinafier
referred to as - the Services) 1o the Recipient of Services.
The Recipient of Services shall accept and pay for all duly
completed Services pursuant to the procedure, conditions
and terms of this Agreement,
1.2, The Services consists of:
[.2.1.  getting acquainted with the self-analvsis of the
Study  Programmes, other documents and  information
represented by the Recipient of Services, as well as their
analysis and the preliminary report preparation, which is
30 percent of the provided Services;
122, the visit to the institution of the Higher
Lducation Institution (institutions), which is 30 percent of
the provided Services;
[.2.3. preparation the project and final version of the
signed report with the group of experts appointed by the
Recipient of Services and presentation of it 1o the
Recipient of Services on agreed terms and time, which is
40 percent of the provided Services.

ILAGREEMENT PRICE AND ORDER OF
SETTLEMENT

" Patvirtinta Studiji koksbes vertinimo centro dircktoriaus 2613 m. praadzio 16 d. N V-9,
“Approved by the arder of the director of the Centie for Quality Assesment in Higher Edueation No V=04, dated 16 December, 2013,



2.1. Sutarties kaina 1500 (vienas tokslantis penki
Simtai) Fur (oliau — Atlyeis) jskaitant visus Lictuvos
Respublikos teisés aktuose numatytus mokescius.

2.2. | Sutarties kaing jskai¢iuojamos visos Paslaugy teikéjo
patiriamos  i8laidos, susijusios su  Sutarties vykdymu,
jskaitant atvykimo (i3vykimo), pragyvenimo islaidas.

2.3, Tuo atveju, jei Paslaugy teikejas suteike tik dali
Paslaugu, jo Atlygis mazinamas proporeingai sutcikiy
Paslaugy daliai

2.4. Paslangy gavéjas Sutarties 2.1, punkte nurodyly
Atlygj ar jo dalj, perveda mokéjimo pavedimu | Sios
Sutarties rekvizituose nurodyta atsiskaitomaja saskaitg per
30 (trisdedimt) dieny nuo Paslaugy perdavimo - pri¢mimo
akto pasirasymo dienos,

2.5. Sutarties galiojimo metu Sutarties kaina dél bendro
kainy lygio ir Lietuvos Respublikos galiojan¢ivose teiscs

aktuose numatyty mokesciu kitimo nebus perskaicivojama.

1L SALIU TEISES IR PAREIGOS
.1, Paslaugy teikgjas jsipareigoja:
310, teikdamas  Paslaugas,
konsultuotis su Paslaugy gaveju:
3.1.2. rinkt, analizaoti bei apibendrinti informacijyg gaula
it Paslaugy gavéjo ir viesai pricinamu Saltiniy. reikalingy
Paslaugy tinkamam suteikimui:
3.1.3. dalyvauti Pasluugy  gavejo nurodytos  eksperty
grupes poscédzivose;
3.1.4. teikti informacija Paslavgy gavejo nurodytam
eksperty grupés vadovui apic eksperty atlikus darbus
vykdant Sutarti;
315, Paslaugy gavejo nurodyto eksperly grupes vadovo
pavedimu  pirmininkauti - susitikimams  su tikslinemis
srupémis vizito | aukstaja mokykly (aukdtasias mokyklas)
metu;
3.1.6. Paslaugy gavejo nurodyto eksperty grupés vadovo
nustatyta apimtimi dalyvauti rengiant vertinimo ivadas;
3.1.7. negaledamas Paslaugy suteikti su Paslaugy gaveju
sutarta data arba (ir) laiku, nedelsdamas praneSti apie tai
Paslaugy gavejui;
3.1.8. uztikrinti, kad teikiamos Paslaugos ir vertinimo
isvados atitiks  Pastaugy gavejo nurodyty teises akiyg
reikalavimus;
3.1.9. nedelsdamas radtu (pastu arba elektroniniu pastu,
arba  [aksu, arba jleikdamas radta asmenidkai) prancsti
Paslaugy gavéjui apie savo rekvizity pasikeitima:
3.1.10. neskelbti tretiesiems asmenims jokios
konfidencialios informacijos, susijusios su teikinmomis
Paslaugomis;
3111, Paslaugy gavejui pareidkus pretenzijas (pastabas)
dél suteikty  Paslaugy,  pagal  pateiktas  pretenzijas
(pastabas) iStaisyti Klaidas ir (ar) trakumus;
3.2, Paslaugy teikejas sutinka, kad Paslaugy gavejas
naudoty ir viesai skelbty Studiju programos (Studijy
programuy) vertinimo itvadas ar ju apibendrinimg.
3.3. Paslaugy gavejas jsiparcigoja:
3301, sudaryti tinkamas salygas Paslaugy teikimui, Ly
suteikti - visa reikiamg  informacija  bei dokumentus
tinkamam Paslaugy suteikimui;
3.3.2. savo lesomis nuvezti (parvezti) Paslaugy teikeja i3
Paslaugy gavéjo nurodytos vietos | (i8) aukStasias (-uju)
mokyklas (-y) vizitams;
3.3.3. uz tinkamai suteikwas Paslaugas atlyginti Paslaugy
teik¢jui sios Sutarties 11 skyriuje numatyta tvarka,
3.3.4. nedelsdamas rastu (pastu, clektroniniu pastu, faksu,
iteikdamas radta asmenidkai) pranesti Paslaugy teikejui

bendradarbiauti i

2.1, The Agreement price is 1500 (one thousand live

hundred) Eur  (hereinafier  referred  to as - the

Remuneration) including all taxes foreseen in the legal

acts of the Republic of Lithuania.

2.2. Agreement price shall include expenses incurred by
the Service Provider in relation with the implementation of
the Agreement including arrival  (departure) —and
accommodation expenses.

23 In case the Service Provider provided only a part of
his Services, the Remuneration must be lowered in
proportion to the amount af the provided Services.

24. The Recipient of Services shall wansfer the
Remuneration or a part of it referred to in section 2.1 of
this Agreement, into the settlement accaunt provided in
contact details, by a payment transfer in 30 (thirty) days
from the date of signature of the Transfer - Acceptance
deed.

2.5. The Agreement price shall not be recaleulated due to
changes in general price level or changes of taxes set in the
legal acts of the Republic of Lithuania within the validity
of the Agreement,

I RIGHTS AND DUTIES OF THE PARTIES
3.1, The Service Provider is obliged:
3.1.1. to cooperate and consult with the Recipient of
Services while providing Services;
3.1.2. (o collect, analyze and summarize the information
obtained from the Recipient of Services and from the
publicly available sources, which is required for the
proper provision of the Services;
3.1.3. to participate in the mecetings of the experts group,
specified by the Recipient of Services;
3.1.4. te provide information for the leader of the experts
group, specilied by the Recipient of Services, about
experts’ actions taken in performance of the Agreement;
3.1.5. if the leader of the experts group orders, to chair
the meetings with the target groups during the visit in the
Higher Education Institution (Institutions);
3.1.6. granting the rights of the leader of the experts
eroup, specified of the Recipient of Services, to
participate in the preparation of the report;
3.1.7. o inform the Recipient of Services without deluy if
the Services cannot be provided on agreed date andfor
time;
3.1.8. to guarantee that the Services and the report will
correspond  with the requirements of the legal acts
indicated by the Recipient ol Services;
3.1.9. to inform the Recipient of Services without delay
in writing about the change of contact details (by post, ¢-
mail, fax. personally delivered letter);
3.1.10. to not disclose any confidential information
related to provided Services to the third parties;
3.1.11. to correct mistakes and/or eliminate shortcomings
according to the Recipient of Services claims (comments)
it a claim (comments) on provided Services has been
received from the Recipient of Services.
3.2, The Service Provider agrees that the Recipient of
Services will use and announce publicly the report or
report overview of the Study Programme (Study
Programmes) assessment.
3.3. The Recipient of Services is obliged:
3.3.1. to provide suitable conditions for provision of
Services, i.e. to provide all necessary information and
documents for proper provision ol Services;
3.3.2. to transport the Service Provider from the lacation
indicated by the Recipient of Services to/lrom the Higher
Education Institution for the visit at the Recipient of
Services expenses;
3.3.3. to pay the Service Provider for all duly completed



apie savo rekvizity pasikeitima;

3.5.5. kilus gin¢ni ¢l Sutarties vykdymo, deleguoti
atstovy spresti ginco.

3.4, Nustacius Paslaugy trikumy, Paslaugy gavéjas turi
teise pasirinkti viena i3 $iy sprendimuy:

3.0, reikalauti, Kad Paslaugy teikejas per nurodyig
terming neatlygintinai padalinty Pasliagy trikumus;
3.4.2. vienadalidkai nutraukti Sutartj ir reikalauti Sutarties
nevykdymo nuestoliy atlyginimo.

IV. SALIY ATSAKOMYBE
4.1 Uz jsiparcigojimuy, prisiimty Sutartimi, nevykdymg
arba  netinkama  vvkdvma  Salys  atsako  Lictuves
Respublikos istatymy nustatyta tvarka, atsizvelgdamos |
Sutartyje nustatytus ypatumus.
4.2, Paslaugy teikejas. uzdelses laiku pagal Sia Sutary
jvykdyti  savo  jsipareigojimus,  Paslaugy  gavejui
pareikalavus uz Kiekviena uzdelsta diena moka 0,05 proc.
dydzio delspinigius nuo nejvykdyuy jsipareigojimy vertés,
Paslaugy teikejui  delspinigiai yra  isskai¢ivojami  i$
Atlygio.
4.3. Paslaugy gavejas, uzdelses laiku pagal 3ia Sutarj
jvykdyti - savo  jsipareigojimus,  Paslaugy  teikéjui
pareikalavus uz Kiekvieng vzdelsta diena moka 0,05 proc.
dyvdzio delspinigius nuo nejvykdytu isipareigojimy vertés,
4.4, Paslaugy  teikéjas  privalo Paslaugas ikt ik
asmenidkai.
4.5, Nei viena 8 Saliy nera atsakinga uz isipareigojimy
nevykdyma ar netinkama vykdymg, jeigu juos vvkdyti
trukde nenugalima jegn (force majeure). Tokiu atveju
Salis, dél nenugalimos jégos negalinti vvkdyti savo
jsiparcigojimuy, privalo nedelsdama pranciti apie tai Kitai
Saliai radtu, nurodydama aplinkybes, kurios trukdo jai
vykdyli  sutartinius  jsipareigojimus, ir  sutartinius
isiparcigojimus, Kuriy ji negalés vykdyti. Tokiu atveju
prievoliy vykdymas sustabdomas, kol i3nvks minétos
aplinkybes, Jeigu $io pranesimo kita Salis negauna per
protinga laika po to, kai Sutarties nejvykdziusi Salis
suzinojo ar  turejo  suzinoti o apie  nenugalima jégg
lemiancias aplinkvbes, tai pastaroji Salis privalo atlyginti
kitai  Saliai  del  negauto  pranesimo  susidariusius
nuostolius.
4.6. Pasibaigus nenugalima jéga femianeioms
aplinkybems, Salis, dél nenugalimos jégos negalcjusi
vykdyti savo jsipareigojimu, privalo nedelsdama pranesti
apic tai kitai Saliai ir amaujinti savo jsipareigojimy
vykdymi. Taciau tais atvejais, kai dél nenugalimos jegos
Salis nevykdo savo sutartiniy jsipareigojimy daugiau kaip
30 (trisdesimt) kalendoriniy dieny, kita Salis turi teise
nedelsdama nutraukti Sutartj, prane$dama kitai Saliai apie
tai rastu.

V. SUTARTIES GALIOJIMO TERNMINAS IR
NUTRAUKIMAS

3.1 Sutartis isigalioja jos pasivasymo dieng ir galioja iki
visisko jsipareigojimu jvykdymo, bet ne ilgiau kaip 1
(vienerius) metus nuo Sutarties pasiradymo momento.
5.2, Paslaugos pagal Sutarti pradedamos teikti Paslangy
gavejul informavus Paslaugy teikejg apie eksperty grupes
sudeti (jos dalj).
3.3, Suwtartis gali biiti nutraukia abipusiu Saliy susitarimu

Services as set out in the Chapter 11 of this Agreement.
334, to inform the Service Provider without delay in
writing about the change of contact details (by post, e-
mail, fax, persenally delivered fetter);

3.3.50 in case of dispute regarding the implementation of
the Agreement to send a representative for settling
dispute;

34 In case of improper provision of Services, the
Recipient of Services has a right to choose one of the
following:

2400 To demand the Service Provider to eliminate
Service shortcomings in a set period of time without the
Remuneration:

3.4.2. To terminate the Agreement one-sidedly and to
demand 1o pay the loses resulting from noncompliance
with the Agreement,

IV, LIABILITY OF THE PARTIES
4.1. Parties are liable for proper implementation of their
obligations under this Agreement according to the Laws
of the Republic of Lithuania, having regard to the
peculiarities set in this Agreement,
4.2, If The Service Provider of the Agreement has [ailed
to fulfil his obligations under the Agreement on time and
it the Recipient of Services requires, the Service Provider
shall pay 0,05 percent fine from the value of delayed
obligations for each delayed day. The Service Provider
interest is calculated from its Remuneration,
4.3, If The Recipient of Services has failed to fulfil its
obligations under the Agreement on time and il the
Service Provider requires, the Recipient of Services shall
pay 0,05 percent fine from the value of delayed
obligations for cach deluyed day.
4.4. The Service Provider must provide the Services only
personally.
4.8, Neither of the Parties is liable for the failure to fulfil
obligations or improper [ulfilment ol obligations il this
was caused by force majeure. In such case the Party
failing to fulfil his obligations due 1o force majeure must
notify the other Party without delay in writing indicating
the circumstances, which prevent him from fulfilling
contractual obligations, and contractual obligations that
he will not be able to fulfil. In this case fulfilment of the
obligations  shall  be  suspended umtil  the  said
circumstances disappear. If the other Party does not
receive such notice within the reasonable period of time
after the Party that failed o fulfil his contractual
obligations had learned or must have learned about the
circumstances determining force majeure, the latter must
compensate the loses of the other Party due to missing
notice.
4.6, When the circumstances ol force majeure cease to
exist. the Party that was unable to fulfil their obligations
due to force majeure must notify the other Party withowt
delay and resume the fullilment of his obligations. When
one of the Parties is unable to fulfil all the contractual
obligations in more than 30 (thirty) calendar days due to
force majeure, the other Party has a right to terminate the
Agreement immediately informing the Party in writing.

V. VALIDITY AND TERMINATION OF THE
AGREEMENT

5.1. The Agreement enters into force on the day of the
signature and is valid until complete implementation of
the obligations under this Agreement but no longer than |
(one) year after the moment of signing the Agreement.
3.2. The Services under the Agreement shall be provided
when the information of the expert group (part of it) is
received from the Recipient of Services.



arba vienaaliskai esant esminiam Sutarties pazeidimui
vadovaujantis  Lictuvos Respublikos civilinio kodckso
nuostatomis,  Nesant - esminio  Sutarties  puzeidimo,
vienaSaliskai Sutartis gali biti nutraukta bet kurios Salies
iniciatyva, jspéjus kitg Salj rastu ne veliau Kaip pries 30
(trisdesimt) kalendoriniy dieny iki Sutarties nutraukimo
dienos.

VI KITOS SUTARTIES SALYGOS

6.1 Sutartyje neaptartos  salygos  sprendziamos
vadovaujantis  Listuvos Respublikos civilinio kodekso

nuostatomis.

6.2. Sutarties salygos Sutartics galiojimo laikotarpiu
negali bati keiciamos. isskyrus tokins Sutarties sulygas,

kmma pakeitus nebity pazeisti Lietuvos Respublikos

viedujy pirkimy jstatymo 3 straipsnyje nustatyti principai
ir tikslai.

6.3. Sutarties patikslinimai, papildymai ir pakeitimai

Horminami - radytiniu Saliy  susitarimu, kuris yra

neatsicjama Sios Sutarties dalis,

0.4. Sutartis sudaryta dviem egzemplioriais — po vieny

kickvienai  Saliai.  Abu  Suwtarties cgzemplioriai  turi

vienoda juridine "‘lliq

6.5. Salys susitaria, Jog esant neatitikimams tarp tekstu
liewviy ir angly kalba, pirmenybe yra taikoma tekstui

lietuviy kalba.

0.6.  Gincai  del  Sutarties vykdymo  sprendziami

derybomis. Nepavykus gincy !ixpum nurodytu bidu per

10 (desimt) dieny nuo nesutarimo paaiskejimo dienos, jie
sprendziami Lictuvos  Respublikos istatymy nustatyta
tvarka. Derybu pradzia laikoma diena, kuria viena is Sq]m
Kitai Saliai pateike pradyma rastu su sitilymu pradéti
derybas.

6.7. Si Sutartis sudaryta, vykdoma, aiskinama, gincai dél
Sutarties sprendziami vadovautis Lictuvos Respublikos
teise.

6.8. Sutarties priedai:

6.8.1. Paslaugy perdavimo - pricmimo aktas, | lapas,
6.8.2. Anketa, | lapas.

VIL SUTARTIES SALIU REKVIZITAL

Paslaugy gavéjas
Valstybés biudzeting jstaiga
Studijy kokybeés vertinimo centras
Juridinio asmens kodas: 111959192
Adresas: AL Gostauto g. 12, LT-01108 Vilnius
Telefonas: (8 ~3)211 36 89
Faksas: (8 ~$) 213 2553
EL padtas: skve@skve.lt
Atsisk. sask.: Neo LT35 7300 0100 0245 692 |
Banko pavadinimas: , Swedbank®, AR
Banko adresas: Konstitucijos pr. 20A, LT-03502 Vilnius
Banko kodas: 73000
SWIFT kodas: HABALT22

Paslaugy teikéjas
Vardas, pavarde: Elin Sttiste
Asmens kodas:
Gimimo data:
Namuy adresas:
Telefono Nr.:
LI padtas:
Atsisk. sask.
Banko pavadinimas:
Banko adresas:
Banko kodas:

3.3, The Agreement may be terminated by mutual consent
of the Partics or according to the provisions of the Civil
Code of the Republic of Lithuania one-sidedly when there
is the fundamental breach of the Agreement.

If there is no fundamental breach of the Agreement, the
Agreement may be terminated one-sidely by any Party,
giving the notice no later than 30 (thirly) calendar days
prior to the date of the termination.

YI, OTHER TERMS AND CONDITIONS
OF THE AGREEMENT

Other terms and conditions not mentioned in the
Agreement shall be settled by complying with the
provisions of the Civil Code of the Republic of Lithuania.
6.2, Agreement terms and conditions can not be amended
during the validity of the Agreement with an exception of
the amendments to the terms and conditions, which do not
breach the principles and aims of the Article 3 of the
Public Procurement Law,
6.3. Specifications, appendixes and amendments to the
Agreement shall be drawn in writing by consent of the
parties and become the inseparable part of the Agreement.
0.4, The Agreement is drawn in two copies — one for each
Party. Both copics of the Agreement have equal legal
value.
6.5. Parties agree that in case of inadequacy of Lithuaniun
and English text of the Agreement, priority is given to
Lithuanian text.
6.6. Disputes regarding the implementation of the
Agreement shall be settled by negotiations. In case of
failure to setle disputes by negotiations in 10 (ten) days
since dispute arouse, they shall be settled in compliance
with the Laws of the Republic of Lithuania. The start of
negotiations is considered on the day when one of the
Parties submitted a request to the other party to start the
negotiations.
6.7. The Agreement shall be governed by Lithuanian
legislation.
6.8. Annexes o the Agreement:
6.8.1. The Transfer-Acceptance deed, 1 page;
6.8.2. Questionnaire, 1 page

VIL DATA OF THE PARTIES

The Recipient of Serviees
State Institution the Centre for Quality Assessment in
Higher Education
Legal entity's code: 111959192
Address: A, Gostauto g. 12, LT-01108 Vilnius, Lithuania
Phone: (#370 5) 211 36 89
Fax: (+370 5) 213 25 53
E-mail: skveadskve.lt
Sfar L1353 7300 0100 0245 6921
Bank name: . Swedbank™, AB
Bank address:
Bank code: 73000
SWIFT code: HABALT22

Service Provider
Name Surname: Elin Siitiste
Personal Code:
Birth date:
Address:
Phone:
E-mail:
IBAN:
Bank name:
Bank address:
Bank code:




SWIFT code: SWIFT code:

Suliy paragai Signatures of the Parties )
Studijy kokybés vertinimo centras / Centre for Quality P 4 { —

Assessment in Higher Education

- Parasas/

Signature

L. e direktoriaus parcigas
Nera Skaburskiene

£i i : ] i “ — - ) 2
Juridinio asmens antspaudas/Seal of the legal ¢?ﬁ INTAS 7/ Q : Paradas/
¢ ' Signature

Flin Stitisie




